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PR_CNS art5lapp
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seskor
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Kasutatud tihised

nduandemenetlus

antud hddlte enamus

koostoomenetlus (esimene lugemine)

antud hdidlte enamus

koostdomenetlus (teine lugemine)

antud hddlte enamus iihise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi
litkmete hddlteenamus tihise seisukoha tagasiliikkamiseks voi
muutmiseks

ndusolekumenetlus

parlamendi liikmete hdédlteenamus v.a EU asutamislepingu
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ja ELi lepingu artiklis 7 toodud
Juhtudel

kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine)

antud hddlte enamus

kaasotsustamismenetlus (teine lugemine)

antud hddlte enamus iihise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi
litkmete hddlteenamus tihise seisukoha tagasiliikkamiseks voi
muutmiseks

kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine)

antud hddlte enamus tihise teksti heakskiitmiseks

(Antud menetlus pdhineb komisjoni esitatud diguslikul alusel.)

Oigusloomega seotud tekstide kohta esitatud
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tdstetakse muudetud tekst esile
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas mérgistus on moeldud asjaomastele
osakondadele 15pliku teksti ettevalmistamise abistamiseks ja tdhistab neid
odigusakti osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek 15pliku teksti
vormistamiseks (nt ilmselgelt valed voi puuduvad 16igud mones
tolkeversioonis). Selliste parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate
osakondade ndusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI OIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI
PROJEKT

iihist kdibemaksusiisteemi kisitleva noukogu direktiivi (uue redaktsiooni) ettepaneku
kohta
(KOM(2004)0246 — C6-0009/2004 — 2004/0079(CNYS))

(Nouandemenetlus)

Euroopa Parlament,

vottes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut ndukogule (KOM(2004)0246)!;

vottes arvesse EU asutamislepingu artiklit 93, mille alusel ndukogu konsulteeris
parlamendiga (C6-0009/2004);

vottes arvesse kodukorra artiklit 51;

vottes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit (A6-0097/2005),

. kiidab Euroopa Komisjoni ettepaneku heaks;

palub ndukogul parlamenti informeerida, kui ndukogu kavatseb korvale kalduda
parlamendi poolt vastu voetud tekstist;

palub ndukogul parlamendiga uuesti konsulteerida, kui ndukogu kavatseb Euroopa
Komisjoni ettepanekut oluliselt muuta;

teeb presidendile iilesandeks edastada parlamendi seisukoht ndukogule ja Euroopa
Komisjonile.

' ELTs seni avaldamata.
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EXPLANATORY STATEMENT

Background

The Sixth Directive, which sets out detailed rules for the common VAT system was adopted
on 17 May 1977 with 1 January 1978 as deadline for its implementation. It has since gone
through a number of amendments. Moreover, in 1991 transitional arrangements for taxation
of trade between Member States introduced new provisions for the duration of the transition
period, leading to incoherent legislative framework. Codification of this increasingly
unwieldy text is long overdue, having been repeatedly put off until the day a final system of
VAT would be introduced.

While the original intention was to merely codify Directive 77/388/EC and its multiple
modifications, it soon appeared that a more thorough reworking of the text was required in
this particular case, in order to restructure it and incorporate VAT provisions from other
sources, in particular several Acts of Accession. The recasting procedure was therefore
chosen as better suited for the purpose.!The Commission proposal hence provides for an
urgently required recast of VAT rules

""Recasting"

The whole text has been thoroughly re-structured, in accordance with the Community rules on
legislative drafting. The increase from 33 to 400 articles may appear staggering at first sight,
but is actually an improvement as the new articles are much shorter, clearer and easier to
reference. Obsolete or redundant passages have been deleted, wording clarified and divergent
linguistic versions re-aligned where necessary.

Changes affecting the substance

The recasting format means that a handful of minor substantive alterations could also be
included, and to these the full legislative scrutiny of Parliament and Council applies,
while those provisions that were left unchanged, or merely shifted about, are of course not to
be amended.

The alterations concern mainly adaptations bringing the text in line with rules on excise duties
and the Common Customs Tariff, or clarifying definitions for electronic means, place of
supply and the applicable rates of exchange.

Where the original Directive required the Commission to report to the Council every other
year on the application of the VAT system, the proposal extends that period to a report every
four years, allowing for a more meaningful period of reference.

Short summary of the Directive

The Directive is regulating VAT, applicable to the supply of goods or services effected for a
consideration within the territory of the country by a taxable person acting as such and to the

! On the basis of the interinstitutional agreement of 28 November 2001 on a more structured use of the recasting
technique for legal acts (2002/C 77/01).
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importation of goods.

Taxable person being a person who independently carries out in any place any economic
activities. The supply of goods being the place where the goods are located at the time when
dispatched or transport of the goods begins or in case of imported goods within the Member
State of importation. The supply of services being the place there the supplier has
established his business or has a fixed establishment from which a service is supplied. In
order to avoid double taxation, non-taxation or the distortion of competition (place of supply
vs. effective use of supply), Member States may reconsider place of supply of services if the
effective use is not within the Community territory (and vice versa).

Translations are subject to tax rates prevailing in the Member State of destination, with the
standard VAT rate being at least 15 % until 31 December 2005. The Council shall decide on
the level of standard rate to be applied after that date. Member States may apply one or two
reduced rates.

The Directive also governs exercise of the right to deduct as well as special schemes for
small businesses, farmers (common flat rate system), second-hand goods, works of art and

antiques, investment gold, labour intensive services and travel agents. It also includes special
scheme for electronically supplied services.
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MENETLUS

Pealkiri Uhist kdibemaksusiisteemi kiisitleva ndukogu direktiivi (uue
redaktsiooni) ettepanek
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Oiguslik alus EU art 93
Menetlusalus art 51
EPga konsulteerimise kuupiev 30.4.2004
Vastutav komisjon ECON
istungil teada andmise kuupdev 15.9.2004
Nouandev komisjon / Nouandvad JURI
komisjonid 15.9.2004
istungil teada andmise kuupéev
Arvamuse esitamisest loobumine JURI
otsuse kuupdev 19.1.2005
Tohustatud koostoo
istungil teada andmise kuupiev
Raportoor(id) Ian Hudghton
nimetamise kuupiev 21.9.2004
Aseraportoor(id)
Lihtsustatud menetlus
otsuse kuupdev
Oigusliku aluse vaidlustamine
Rahaeraldise maira muutmine
BUDG arvamuse kuupiev
Konsulteerimine Euroopa majandus- ja
sotsiaalkomiteega
istungil otsuse tegemise kuupéev
Konsulteerimine regioonide komiteega
istungil otsuse tegemise kuupdev
Arutamine komisjonis 30.3.2005
Vastuvotmise kuupéev 19.4.2005
Lopphéiletuse tulemused ithehailselt

Lopphéiletuse ajal kohal olnud liikmed

Zsolt Laszl6 Becsey, Pervenche Berés, Udo Bullmann, Paolo Cirino
Pomicino, Jan Christian Ehler, Jonathan Evans, Elisa Ferreira, José
Manuel Garcia-Margallo y Marfil, Jean-Paul Gauzes, Robert
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Harald Ettl, Satu Hassi, Jan Hudacky, Werner Langen, Thomas Mann,
Charles Tannock
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asendusliikmed (kodukorra art 178 1g 2)
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